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Gracias Señor Presidente, 

Estimada señora Directora General, 

Distinguidos miembros del Consejo, 

Creo que no estoy solo en mi percepción de que este otoño es una verdadera línea 
divisoria para la UNESCO y su Consejo Ejecutivo. Estamos entrando en una nueva 
era para el sistema de las Naciones Unidas en general y para la UNESCO en 
particular. 

El mecanismo poderoso, pero a la vez reticente, llamado la UNESCO, lucha para 
mantenerse al día con los cambios dinámicos del mundo moderno. El enorme 
potencial de nuestra Organización sigue sin utilizarse en toda su extensión. 

De hecho, la UNESCO está muy por delante de muchos otros actores mundiales en su 
participación en la elaboración e implementación de proyectos universales de 
importancia sin precedentes como el Programa 2030 para el Desarrollo Sostenible. 
Ella también ha iniciado una reforma integral dentro de sí misma. 

Sin embargo, es sólo un comienzo. Hay que hacer un gran esfuerzo para mantener 
elritmo de las reformas, lograr una verdadera transparencia y reafirmar el papel 
deliderazgo de la UNESCO en el camino hacia el mundo donde las perspectivas de la 
educación y la ciencia no están limitadas por los prejuicios políticos y el patrimonio 
cultural incondicionalmente y cuidadosamente protegidos. 

Ucrania está dispuesta a seguir apoyando a la UNESCO en todas las esferas de sus 
actividades mediante la implementación de las medidas prácticas que aporten unvalor 
añadido a nuestro trabajo conjunto. Me gustaría recordar que en esta sesión se 
considerará la creación de la Academia Juvenil de Ciencias de Ucrania como 
centrode categoría 2 auspiciado por la UNESCO con el fin de promover la educación 
científica para niños y jóvenes, que está en el primer lugar en la lista de prioridades 
de la UNESCO. 

También queremos asumir nuestra parte de responsabilidades de la UNESCO en la 
salvaguardia del patrimonio de la humanidad. Esta es precisamente la razón por 
lacual Ucrania ha presentado su candidatura al Comité del Patrimonio Mundial. 
Apesar de tener una vasta experiencia en asegurar las normas de conservación de la 
UNESCO de siete sitios del patrimonio mundial, mi país nunca había sido miembro 
de este importante organismo de la UNESCO. Esto me permite creer que Ucrania 
recibirá un apoyo decisivo de parte de los Estados miembros en las elecciones de 
noviembre próximo. 



La libertad de los medios de comunicación y la seguridad de los periodistas es otra 
esfera en la que Ucrania está dispuesta tanto a promover las normas internacionales 
pertinentes en el ámbito nacional como a seguir fortaleciendo esta actividad principal 
de la UNESCO a nivel multilateral. 

Después de la Conferencia Internacional sobre la Seguridad de los Periodistas y el 
Orden Público, celebrada pasado mes de febrero en Kyiv, hemos establecido un 
diálogo regular con la Secretaría de la UNESCO para determinar las modalidades 
prácticas de la capacitación de la policía. 

Distinguidos miembros del Consejo, 

Durante más de tres años, Ucrania ha estado viviendo bajo la ocupación ilegal por la 
Federación de Rusia de una parte significativa de su territorio - la República 
Autónoma de Crimea y la ciudad de Sebastopol y unas partes de la región de Donbas 
de Ucrania. 

Lamentablemente, la información presentada por la Secretaría a esta sesión 
demuestra vívidamente que la situación en la península ocupada en el marco de la 
competencia de la UNESCO sigue deteriorándose. 

También quisiera recordar el reciente informe temático de la OACDH sobre 
lasituación de los derechos humanos en la República Autónoma de Crimea y la 
ciudadde Sevastopol (Ucrania) temporalmente ocupadas. El documento preparado 
deconformidad con la Resolución pertinente de la Asamblea General de la ONU 
describe los hechos indignantes de violaciones flagrantes por parte de la potencia 
ocupante rusa de los derechos humanos y las libertades fundamentales en Crimea, 
muchas de las cuales caen directamente bajo el mandato de la UNESCO. 

Las violaciones de la libertad de expresión y de acceso a la información, así comodel 
derecho a la educación en la lengua materna continúan siendo extremadamente 
graves y sistemáticas. El acceso a la educación en lengua ucraniana es motivo 
departicular preocupación, lo que se expresó claramente en la Resolución de la Corte 
Internacional de Justicia de 19 de abril de 2017. 

Mientras la población de la península lleva el mayor peso de la ocupación, 
elpatrimonio cultural y natural de Crimea las autoridades rusas no lo consideran 
comoobjetos de importancia histórica e intemporal sino como botín de la "conquista". 
Las excavaciones ilegales, las actividades ilícitas de construcción, la negligencia 
respectoa la conservación y la renovación de los sitios culturales se han convertido en 
cosa común allí. 

Desafortunadamente, la falta de una vigilancia internacional eficaz no impide la 
impunidad total que se ha extendido por toda la península. Creo firmemente que no 
hay otra forma de obtener información de primera mano sobre la situación en 
Crimeaen el marco del mandato de la UNESCO que asegurar un control directo sobre 
el terreno. 

Me complace reconocer un progreso sustancial de nuestras consultas con la Secretaría 
sobre la elaboración de los parámetros de actividades de vigilancia directa de 
laUNESCO en Crimea. En mi opinión, estas actividades es una prueba decisiva de 
que esta Organización puede demostrar que es capaz de encontrar respuestas 



adecuadas alos desafíos del siglo XXI. Ya que la situación en Crimea está demando 
la acción. 

Monsieur le President, 

Chers membres du Conseil exécutif,  

Prochainement nous allons inaugurer un nouveau chapitre dans l’histoire de 
l’UNESCO ce qui signifie qu’inévitablement nous tournons les pages précédentes. 
Sans aucune hésitation, nous éprouvons un certain sentiment nostalgique. 

Maiségalement une très grande satisfaction parce que ces pages ne sont pas vides. 
Nous avons investi beaucoup de temps et d’efforts afin de remplir celles-ci avec 
desobjectifs, des projets ciblés, ainsi qu’une méthodologie détaillée. Cela signifie 
queces pages tournées sont d’ores et déjà un point de référence vers lequel nous 
reviendrons encore et toujours. 

Distinguidos miembros del Consejo, 

Quisiera terminar con unas palabras dedicadas a nuestra Directora General y 
agradecer a la Sra Irina Bolívar por todo lo que ella ha hecho para llegar a donde 
estamos. 

Una vez más muchas gracias por poner tanto empeño y esfuerzo. 

Gracias 

 

 


